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DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT – RURAL DIRECTORATE 

WELSH GOVERNMENT, DEPARTMENT FOR RURAL AFFAIRS 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT NORTHERN IRELAND 

 

 Broj uverenja/No.:.............  

 

HEALTH CERTIFICATE  
 

 

VETERINARSKO-ZDRAVSTVENO UVERENJE ZA IZVOZ RIBE I RIBLJIH PROIZVODA U SRBIJU 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORTS OF FISH AND FISH PRODUCTS TO SERBIA 
 

 

ZEMLJA IZVOZNICA/EXPORTING COUNTRY:     UNITED KINGDOM 

 

ДА БУДЕ ПОТПИСАН ОД/FOR SIGNATURE BY:       OFFICIAL INSPECTOR 

 

NADLEŢNO MINISTARSTVO/COMPETENT MINISTRY:     DEFRA 

 

NADLEŢNI SANITARNI ORGAN KOJI JE IZDAO  

UVERENJE/SANITARY AUTHORITY RESPONSIBLE  

FOR THE CERTIFICATION:                           FOODS STANDARDS AGENCY, UK 

 

 

I. IDENTIFIKACIJA ROBE/IDENTIFICATION OF CONSIGNMENT 
 

a) Opis robe/Commodity description:.....................................

.....................................................................

..................................................................... 

b) Vrsta od koje potiče (narodno i naučno ime)/Species of origin  

(common and scientific name):........................................

..................................................................... 

c) Poreklo ribe/Origin of the fish(1):..................................

.....................................................................

..................................................................... 

d) Tretman čuvanja/Preservation treatment(2):...........................

..................................................................... 

e) Način pakovanja/Nature of packaging:................................

..................................................................... 

f) Broj paketa/Number of packages:.....................................

..................................................................... 
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g) Neto teţina/ Net weight:............................................

..................................................................... 

h) Temperatura čuvanja/ Preservation temperature:......................

..................................................................... 

 

II.  POREKLO ROBE/ ORIGIN OF THE MERCHANDISE: 

a) Ime i zvaničan registarski broj proizvodnog objekata/ Name and   

      Official registration number of the manufacturing establishment(3): 

 .....................................................................

..................................................................... 

  

III. ODREDIŠTE ROBE / MERCHANDISE DESTINATION: 

a)  Mesto utovara/Place of loading: ....................................

.....................................................................

..................................................................... 

b)  Mesto odredišta/Place of destination:...............................

.....................................................................

..................................................................... 

c)  Prevozno sredstvo (vrsta i identifikacija)/Means of transport (Type  

 and identification):................................................ 

d) Broj pečata/Seal number:............................................. 

..................................................................... 

e) Ime i adresa izvoznika/Name and address of consignor: 

.....................................................................

.....................................................................

..................................................................... 

f) Ime i adresa primaoca/Name and address of consignee: 

....................................................................

....................................................................

.................................................................... 

 

IV.  PODACI O ZDRAVSTVENOM STANJU/ HEALTH ATTESTATION: 

     Dole potpisani zvanični inspektor potvrđuje da/ The undersigned   

     official inspector hereby certifies that: 

 

1) Уједињено Краљевство је успоставио u skladu sa propisima Unije, ima 
program praćenja i ispitivanja rezidua u ţivotinjama i proizvodima 
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ţivotinjskog porekla, koji garantuje da hrana ne sadrţi rezidue  

antimikrobijalnih supstanci, pesticida ili drugih štetnih materija 

iznad granica utvrđenih vaţećim zakonima Europske Unije/ 

the United Kingdom, in agreement with the common legislation, 

has established a national program of surveillance and 

investigation of residues in animals and animal products, which 

guarantees that the food does not possess residues of 

antimicrobial substances, pesticides, or any other pollutant, in 

concentrations that exceed the limits stipulated in the in force 

legislation in the European Union.(4) 

 

2) U skladu sa programom nadzora, saglasno sa propisima EU, proizvodi 
ne sadrţe štetne nivoe radijacije/ According to the surveillance 

plans according with EU regulations, the products contain no 

harmful levels of radioactivity.(4) 

 

3) Proizvodi su pogodani za ljudsku upotrebu/The products are fit for 
human consumption. 

 

4) Proizvodi su upakovani, uskladišteni i transportovani u skladu sa 
propisima Evropske Unije/ The products have been packaged, stored 

and transported in compliance with the legislation of the European 

Union(4). 

 

5) Proizvodi su obrađeni u higilenskum uslovima, u ovlašćenim 
objektima koji se nalaze pod stalnom kontrolom relevantne nadleţne 

sluţbe/The products have been prepared, handled in hygienic 

conditions in an approved establishment under the supervision of 

the relevant competent authority. 
 

6) Proizvodi ispunjavaju parazitološke kriterijume u skladu sa 
propisima Evropske Unije koji se odnose na određene vrste ribe i 

ribljih proizvoda/ The  products satisfy parasitological criteria 

for certain categories of fish and fish products, in accordance 

with the legislation of the European Union(4). 

 

7) Proizvodi ispunjavaju organoleptičke, mikrobiološke i higijenske 
zahteve u skladu sa propisima Evropske Unije/ The  products satisfy 

the organoleptic, hygienic and microbiological requirements in 

accordance with the legislation of the European Union(4). 

 

8) Proizvodi su pregledani, pri čemu je ustanovljeno da su pogodni za 
zdravlje i da nema indicija da bi mogli da prenesu zarazne bolesti 

preko ove pošiljke/ The products have been examined and found 

healthy, not presenting evidences of being able to transmit 

infectious diseases with this consignment. 

 
 

Izrađeno u/Done at: .......................   dana/on:...................  
                               (Mesto/ Place)                           (Datum/Date)         

 

Pečat/Stamp(5):               

 

                       ................................................ 

                         ................................................ 

                               Ime, zvanje i potpis zvaničnog inspektora
(5)

 

Name, qualification and signature of the Official Inspector
(5)
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NAPOMENE / NOTES: 

(1)     Navesti poreklo ribe: akvakultura ili ribolov/ Indicate the origin of the fish: 

Aquaculture or Captured in the wild. 

(2)     Navesti način čuvanja: ţiva riba, rashlađena, zamrznuta ili prerađena/ Indicate the type 
of preservation treatment: Live, Chilled, Frozen or Processed. 

(3)     Proizvodni objekti uključuju brodove fabrike, brodove hladnjače i pogone za preradu/ 
Manufacturing establishments include factory vessels, freezer vessels, cold stores and 

processing plants. 

(4)     Kriterijumi i uslovi koji se zahtevaju u skladu sa propisima Evropske Unije smatraju se 
ekvivalentnim zakonima Republike Srbije/ The criteria and requirements established by 

the legislation of the European Union are considered equivalent to those of the 

legislation of the Republic of Serbia 

(5)     Potpis i pečat moraju biti različite boje štampanog teksta / The signature and the stamp 
must be in a colour different to that of the printing. 

(6)     Na svaku stranicu moraju se staviti pečat i potpis / The Official stamp and the 
signature must appear on all separated pages. 
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